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సూతుడు ఇట్లు పలికెను- 


ఓ బుషులారా! పరమరహస్యము, పరమోక్ష స్వరూపము, అగు 
శివజానమును నేను విన్నదానికి అనురూపముగా చెప్పుచున్నాను. 
మీరు అందరు వినుడు (1). బహ్మ, నారదుడు, కుమారస్వామి, 
వ్యాసుడు మరియు కపిలుడు అను వారి సమాజములో ఇది 
నిశృయించబడి ప్రవచింపబడినది (2). సర్వమును తెలిసిన 
విద్వాంసుడు సర్వజగత్తు శివమయమనియు, శివుడు 
సర్వాత్మకుడనియు సర్వదా తెలియవలెను (3). బబహ్మతో 
మొదలిడి గడిపోచవరకు గల దృశ్యజగతుు సర్వము శివుడే అయి 
ఉన్నది. ఆ శివుడు పకాశస్వరూపుడు (4). ఆయన సంకల్పము 
కలిగినప్పుడు ఈ జగత్తు సృష్టించబడును. ఆయనకు సర్వము 
తెలియును. కాని ఆయనను తెలిసినవాడు లేడు (5). ఆయన ఈ 
జగత్తును నిర్మించి దానిలో ప్రవేశించి దూరముగా నున్నాడు. కాని 
లేపమే లేనివాడు మరియు చైతన్వస్వరూపుడు అగు ఆ 
పరమేశ్వరుడు వాస్తవముగా ప్రవేశించలేదు (6). సూర్యుడు నీరు 
మొదలగు వాటియందు ప్రతిఫలించును. సూర్యుడు యథార్థముగా 
ప్రవేశించుట లేదు. శివుడే కూడ అటులనే చేతనుడై 
పతిఫలించుచున్నాడు (7). శుభకరుడగు శివుడ స్వయముగా 
సర్వజగదూపములో భాసించుచున్నాడు. బుధియందలి అజ్ఞానమే 
భేదదర్శనహేతువు అగుచున్నది. వాస్తవముగా ద్వితీయవస్తువు 
లేదు (8). దర్శనశా।స్త కారులందరిలో అభిపాయభేదములు 
గలవు. కాని వేదాంతులు నిత్యమగు అద్వాతమును 
వర్ణించుచున్నారు (9). జీవుడు స్వయముగా పరమేశ రుని 
అంశవంటి అంశ#*#యే అయినా, అజ్ఞానముచే మోహితుడై దానిచే 
పరవశుడై తనను ఈశ్వరభిన్నునిగా భావించుచున్నాడు. కాని ఆ 
అజ్ఞానము తొలగిపోగాన జీవుడు శివుడు అగును (10). 
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సర్వవ్యాపకుడు, గావరజంగమాత్మకమగు జగత్తునకు ప్రభువు, 
మంగళకరుడు అగు శివుడు స్వయముగా సర్వమును 
సర్వదేశములలో వ్యాపించియున్నాడు (11). ఏ విద్వాంసుడైతే ఆ 
పరమేశ్వర దర్శనముకొరకై ఉపనిషత్‌ర్పుతిపాదితమైన మాగములో 
యత్నించునో, వానికి దర్శనము మరియు దాని ఫలమగు మోక్షము 
లభించును (12). వ్యాపకుడగు అగ్ని కప్టిలన్నిటియందు 
ఉన్నాడు. కాని ఎవడైతే ఆ SOM రాపిడి చేయునో, వానికి 
మాత్రమే నిస్సందేహముగా అగ్ని దర్శనమునిచ్చును (13). ఎ 
విద్వాంసుడైతే ఇహలోకములో భక్తి మొదలగు 
సాధనములననుష్టించునో, వాడు మాత్రమే నిశితముగా 
నిస్సందేహముగా ఆ శివుని దర్శించును (14). ఈ జగత్తులో శివుడు 
తక్క మరియొక తత్త్వము లేదు. కాని శంకరుడు (భాంతిచ సర్వదా 
నానారూపములుగా భాసించుచున్నాడు (15). సముదము, మట్టి 
మరియు బంగారము ఉపాధిమూలకముగనే నానాత్వమును 
పొందుచున్నవి. అటులనే శంకరుడు కూడ ఉపాధిచె అనేకముగా 
కానవచ్చుచున్నాడు (16). కార్యకారణముల మథ్య యథార్థమైన 
భేదము లేదు. కేవలము భ్రాంతిబుదిచ మ్మాతమే ద్వైతము 
భాసించుచున్నది. భాంతి లేనిచో ద్వైతము కూడ మాయమగును 
(17). 
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అప్పుడు బీజమునుండి అంకురము ఉదయించి 
శాఖాప్మతాదినానాత్వము [ఏకటమగును. మరల అంతమునందు 
అంకురము మొదలైనవి నశించి బీజము మాత్రమే మిగులును 
(18). జ్ఞాని బీజమువంటి వాడు. అతనిలో వచు వికారములు 
అంకురము. అంకురము నశించగాన అతడు మరల జ్ఞాని 
యగుననుటలో సందేహము లేదు (19). సర్వము శివుడే. శివుడే 
సర్వము. భేదము లేశ**మైననూ లేదు. BSS", ఈ 
నానాత్వము కనబడుటకు కారణమేమి? నానాత్వమునుండి మరల 
ఏకత్వములోనికి వచ్చుట ఎట్లు? (20) సూర్యుడు అనే 
జ్యోతిర్మండలము ఒక్కటియే అయిననూ, sow 
నానారూపములలో దర్శించబడుచున్నది. జలము మొదలగు 
వాటియందు సూర్యుడు భిన్న భిన్నముగా దర్శనమిచ్రుచున్నాడు. 
అదే విధముగా పరమేశ్వరునియందు ద్వైతము భాసించుచున్నది 
(21). ఆకాశము సర్వవ్యాపకమే అయిననూ దానికి దోనితోనైననూ 


సంగము మరియు బంధము లేదు. అటులనే సర్వవ్యాపకుడగు 
పరమేశ్వరుడు దెనిచెతనైననూ బంధించబడుటలేదు (22). 
అహంకారముతో కూడిన చైతన్యము జీవుడు కాగా, 
అహంకారవినిర్ముక్తమైన చైతన్యమే స్వయముగా శివుడు 
అగుచున్నది. జీవుడు కర్మఫలములననుభవించే అల్పుడు కాగా, 
శంకరుడు లేపము లేని బహ్మ (23). బంగారమును వెండి 
మొదలగు వాటితో కలిపినచో, దాని విలువ తగ్గిపోవును. అటులనే 
అహంకారముతో కూడిన శివుని మహత్త్వము తగ్గిపోవును (24). 
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కరోతుచైః పూజనం స్మరణాదికమ్‌ || 26 


తదుద్దాః DPS యాతి సర్వపాపాదికో Hos | తదా%జ్ఞానం చ 
నశ్యేత జ్ఞానవాన్‌ జాయతే యదా || 27 


తదాహంకారనిర్నుక్తో జీవో నిర్మలబుదిమాన్‌ | శంకరన్య ప్రసాదేన 
యాతి శంకరతాం పునః || 28 


యథాదర్శస్వరూపే చ స్వీయరూపం ప్రదృశ్యతే | తథా సర్వతగం 
శంభుం పశ్యతితి సునిశ్చితమ్‌ || 29 


జీవన్ముకస ఏవాసౌ దోేహశ్శీర్ణ్దశ్శివో WSS | పారబ్దవశగో 
దేహస్తదిన్నో జ్ఞానవాన్మతః || 30 


శుభం Oars న హృష్వేత క్యూల్లబ్దా$%శుభం న హి | ద్వంద్వష 
సమతా యస్య జ్ఞానవానుచ్యత హి సః || 31 


కల్తీ బంగారమును కారము మొదలగు వాటితో HA చేసినచో, 
మరల పూర్వమునందలి విలువ లభించును. అటులన్‌, జీవుడు 
కూడ సంస్కారములచే HAD పొందును (25). మానవుడు 
స్వయముగా సద్గురువును పొంది భక్తిభావముతో కూడినవాడై 
గురువుయందు శివబుదిని కలిగి అధికమగు పూజను మరియు 


భగవత్‌ SSIS చేయవలెను (26). అట్టి 
సంస్కృతబుధియిుక్క పభావముచె దేహమునుండి 
సకలపాపములు మొదలగు దోషములు దూరమగును. అప్పుడు 
అజ్ఞానమును కూడ నశించి ఆతడు జ్ఞానమును పొందును (27). 
అప్పుడా జీవుడు నిర్మలమగు బుద్ది గలవాడై శంకరుని 
అనుగహముచే అహంకారమునుండి వినిర్ముక్తుడై శంకరునిలో 
వఐక్కమగును (28). అపుడాతడు అద్దములో తన ముఖమును 
చూచు తీరున సర్వవ్యాపకుడగు శంభుని చూచుట నిశ్సితమగును 
(29). ఆతడే బీవన్ముకుడనబడును. ఆతని దేహము పడిపోయిన 
తరువాత ఆతడు శివునిలో ఐక్కమగును. దేహము 
పారబ్దకర్మానుసారముగా నడచును. SA జ్ఞాని దెహముకంశకే 
భిన్నమైనవాడు (30). శుభము లభించినపుడు హరమును 
పొందరాదు. అశుభము కలిగినపుడు కోపించరాదు. 
సుఖదుఃఖాదిద్వంద్వములయందు సమమగు చిత్తము కలవాడు 
మాత్రమే జ్ఞాని యనబడును (31). 


ఆత్మయోగేన See నామథవా చ వివేకతః | యథా శరీరతో 
యాయాచ్చరీరం ముక్తిమిచ్సాతః || 32 


సదాశివో విలీయేత ముక్తో విరహమేవ చ | జానమూలం 
తథాధ్యాత్మం తస్య భక్తిష్గివస్య చ || 33 


SHH#SS) ప్రేమ Dolo (HY) శ్రవణం తథా | శ్రవణాచ్చాపి 
సత్సంగస్సృత్సంగాచు గురుర్చుధః।| 34 


సంపన్నో చ తథా WA ముక్తో భవతి నిశ్సిాతమ్‌ | ఇతి చేత్‌ 
జానవాన్‌ యో వై శంభుమేవ సదా జపేత్‌ || 35 


అనన్యయా చ భక్తా వై యుక్తశ్శంభుం భ**జేతుునః | అంతే చ 
ముక్తి మాయాతి wes కార్యా విచారణా || 36 


అతోధికో న దేదోళస్తి ముక్తి పాపె#*:$ చ శంకరాత్‌ | శరణం 
పాప యం చైవ సంసారాద్వినివర్తతే || 37 


ఇతి మే వివిధం వాక్కమృషీణాం చ సమాగతైః | నిశ్చిత్య కథితం 
వివా ధియా ధార్యం ప్రయత్నతః || 38 


ముక్తిని కోరువాడు మనస్సును నిరోధించి తత్త్వములను వివేచన 
చేసి శరీరభిన్నమైన ఆత్మను దర్శించవలెను (32). 
అధ్యాత్మయోగము మరియు శివునియందు భక్తి అనునవి 
జానమునకు మూలములు. జ్ఞాని మోక్షమును పొంది సదాశివునిలో 
విలీనుడగును. ఆతనికి సంసారమునుండి విముకి లభించును 
(33). భకినుండి గుమ, [WMD శవణము, శవణమునుండి 
సత్సంగము, సతృంగమునుండి పండితుడగు గురువు 
అభించెదరు. అప్పుడు జ్ఞానము OOOH D మానవుడు 
ముకుడగును. ఇదినిశ్వయము.కావున, వివేకి సర్వదా శంభుని 
భజించవలెను (34, 35). సాధకుడు అన్యసంబంధము లేని భక్తితో 
కూడి శంభుని సేవించవలెను. ఆతనికి దేహత్యాగానంతరము ముక్తి 
లభించుననుటలో సందేహము లేదు (36). ముక్తిని పొందుటకొరకై 
శంకరునికంకే అధికమైన దైవము లేదు. ఆయనను శరణు 
పొందినవాడు సంసారమునుండి విముక్తిని పొందును (37). నేను 
వివిధవచనములను నన్ను కలిసిన బుషులతో సమాలోచన చేసి 
నిశ్చయించి చెప్పితిని. ఓ విపులారా! దీనిని 
[పయత్నపూర్వకముగా బుద్ధియందు ధరించుడు (38). 


(పథమం DVS దత్తం శంభునా లింగసమ్ముఖీ | విష్ణునా (బహ్మణా 
సనకాదిషు || 39 


నారదాయ తతః ప్రోక్తం తద్‌ జ్ఞానం సనకాదిభిః | వ్యాసాయ 
నారదేనోక్తం తేన మహ్యం కృపాలునా || 40 


మయా BS భవదృుశ భవద్చిర్లోకహేతవే | సాపనీయం ప్రయత్నేన 
నివ పాప్తకరం చ తత్‌ || 41 


ఇతి వశ సమాఖ్యాతం యత్సృక్లో%హం మునీశ్వరాః | గోపనీయం 
పయత్నేేన కిమన్వ్యచ్చోతుమిచ్చధ || 42 


ఈ జ్ఞానమును మున్నుందుగా శివుడు లింగసన్నిధిలో విష్ణువునకు 
ఇచ్చాను. విష్ణువు [బహ్మకు, (బహ్మ సనకాది మహర్షులకు చెప్పెను 
(39). తరువాత సనకాదులు ఈ జ్ఞానమును నారదునకు చెప్పిరి. 
నారదుడు వ్యాసునకు చెప్పును. దయాగిధియగు వ్యాసుడు నాకు 
చెప్పగా, నేను మీకు చెప్పితిని (40). మీరు లోకోపకారము కొరకై 
దీనిని పయత్న పూర్వకముగా స్థిరము చేయుడు. ఈ జ్ఞానము 
నివునిపాందుటలో సహకరించును (41). ఓ మహర్తులారా! మీరు 
అడిగినదానికి నేను సమాధానమునిచ్చి యుంటిని. దీనిని మీరు 
రహస్యముగానుంచుడు. మీరు ఇంకనూ ఏమి వినగోరుచున్నారు? 
(42) 


వ్యాస ఉవాచ | 


ఎత[చుుత్వా తు బుషయ ఆనందం పరమం గతాః | 
హర్తగధదయా వాచా నత్వా తే తుష్టపుర్ముహుః || 43 


వ్యాసుడు ఇట్లు పలికెను -- 


ఈ వాక్యమును విని ఆ బుషులు ఆనందమును SOD ఆయనకు 
నమస్కరించి, హర్తముతో గధదమైన వాక్కుతో పలుమార్లు 
స్తుతెంచిరి (43). 


బుషయ ఊచుః | 


వ్యాసశిష్యు నమస్తేస్తు ధన్యస్త్వం శెవసత్తమః | శ్రావితం నః పరం 
వస్తు శెవం జానమనుత్తమమ్‌ || 44 


అస్మాకం చేతనో భ్రాంతిర్గతా హి కృపయా తవ | సంతుష్టాశివసద్‌ 
జ్ఞానం [ప్రాప్య త్వత్తో విముక్తిదమ్‌ || 45 


బుషులు ఇట్లు పలికిరి- 


ఓ వ్యాన శిష్యా! నీకు నమస్కారము అగుగాక! శివభక్తాగగణ్యుడవగు 
నీవు ధన్యుడవు. మాకు పరమతత్త్వమును బోధించితివి. 
సర్వోత్కృష్టమైెనదియగు శివసంబంధి జ్ఞానమును చెప్పితివి. నీ 


దయచే మామనస్సులలోని సంశయములు దూరమైనవి, 
మోక్షమునిచ్చే HISD శివజానమును నీ నుండి పొంది మేము 
సంతోషించితిమి (44, 45). 


సూత ఉవాచ | 


నాస్తికాయ న వక్తవ్యమ్మశద్రాయ శఠాయ చ | అభకాయ మహేశస్య న 
చాశుశూషవే ద్విజాః || 46 


ఇతిహాసపురాణాని వేదాన్‌ శా(స్తాణి చాసకృత్‌ | విచార్యోదుత్య 
తతాారం మహ్యం వ్యాసేన భాషితమ్‌ || 47 


DESO ISS హ్యేకవారం భశశీవేత్సాపం హి భస్మసాత్‌ | OBE’ 
భక్తిమావ్నోతి భక్తస్య భక్తివర్దనమ్‌ || 48 


పునశుతే చ DAE YAS, (HSB పునః | తస్మాత్సునః 
పన(శ్చావ్యం భుక్తిముక్తిఫలేప్సుఖిః || 49 


ఆవృత్తయః పంచ కార్యాస్సముధిశ్య ఫలం పరమ్‌ | తత్‌ర్పాప్పోలి 
న సందేహో వ్యాసనస్య వచనం sano || 50 


న దుర్గభం హి తసైశ్యవ యేనేదం శుతముత్తమమ్‌ | 
పంచకృత్వస్తదావృతాా లభ్యతే శివదర్శనమ్‌ || 51 


పురాతనాశ్చ రాజానో విపా BIS) సతమాః | ఇదం డుత్వా 
పంచకృతోో ధియా సిధిం పరాం గతాః || 52 


(శోష్యుత్యద్యాపి యశేేదం SPSS భక్తితత్సరః | విజ్ఞానం 
నివసంజ్ఞం వై ASO ముక్తిం లభేచ్చ సః || 53 


సూతుడు ఇట్లు పలికెను- 


ఓ [బాహ్మణులారా! నాస్తికునకు, JQ లేనివానికి, మోసగానికి, 
మహేశ్వరునియందు భక్తి లేనివానికి, శవణమునందు ఇచ్చ 
లేనివానికి దినిని చెప్పరాదు (46). వ్యాసుడు 
ఇతిహాసపురాణములను, వేదశాాస్త్రములను పలుమార్లు పరిశీలించి 


వాటిలోని సారమును తీసి నాకు చెప్పినాడు (47). దీనిని ఒక సారి 
విన్నచో, పాపము భస్తుమగును. భక్తుడు కానివానికి భక్తి కలుగును. 
భకునకు భక్తి వర్తిల్లును (48). మరల విన్నచో సద్బుక్తి మరల 
విన్నచో ముక్తి కలుగును. కావున 289, ముక్తిని మరియు 
ఇతరఫలములను కోరువారు దీనిని మరల మరల 
వినుచుండవలెను (49). పరమఫలమును గోరువారు ఐదు 
పర్యాయములు విన్నచో దానిని నిస్సందేహముగా పాందెదరని 
వ్యాసుడు చెప్పియున్నాడు (50). ఈ ఉత్తమమగు జ్ఞానమును 
విన్నవారికి దురభ*#+#మైనది లేదు. దీనిని ఐదుసార్లు ఆవృత్తి 
చేసినవానికి శివదర్శనము లభించును (51). పూర్వపు రాజులు, 
(బాహ్మణులు, సతురుషులగు వైశ్యులు కూడ దీనిని ఐదు 
పర్యాయములు విని బుద్దిలో ధారణ చేసి పరమసిధిని పొందిరి 
(52). ఈ నాడైననూ ఏ మానవుడైతే దీనిని భక్తితత్పరతతో వినునో, 
వానికి శివజ్ఞానము, భుక్తి మరియు ముక్తి లభించును (53). 
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సమాస్తేయం కోటిరుదసంహితా Hed | 
వ్యాసుడు ఇట్లు పలికెను- 


వారు సూతుని ఈ వచనమును విని పరమానంద భరితులై 
ఆయనను వివిధవస్తువులతో ఆదరపూర్వుకముగా పూజించిరి (54). 
వారి సంశయములన్నియు తొలగిపోయిను. వారు సంతుష్టులై 
సూతుని నమస్కారములతో, స్మోతములతో, స్వస్తివాచనములతో 
మరియు ఆశిర్వచనములతో పెద్దను చేసి గౌరవించిరి (55). 
పుణ్యాత్ములగు ఆ మహర్దులు మరియు సూతుడు పరస్పరము చాల 
ఆనందమును పొంది పరమాత్మ యగు శంభుని స్మరించి 
నమస్కరించి సేవించిరి (56). శివునకు మిక్కిలి పియమగు ఈ 
గొప్ప శివజ్ఞానము భుక్తిని, ముక్తిని ఇచ్చి శివభక్తిని 
సెంపొందింపజేయును. ఇది దివ్యమైనది (57). శివపురాణములో 
నాలవదియగు ఈ కోటిరుదసంహిత పరమపుణ్యప్రదము. 
ఆనందదాయకమగు దీనిని నేను చెప్పితిని (58). ఎవడైతే దినిని 
భక్తితో ADS, లేదా ఏకాగచితముతో వినిపించునో, వాడు ఇహ 
లోకములో సకల భోగములననుభవించి, మరణించిన పిదప 
మోక్షమును పొందును (59). 


శి శివమహాపురాణములో కోటిరుదసంహితయందు 
జాననిరూపణమనె నలుబది మూడవ 


అధ్యాయము ముగిసినది (43). 
కోటిరుద సంహిత సమాప్తము 
శీ సాంబసదాశివార్పణమస్తు 
శికృష్ణార్పణమస్తు 
హరిః ఓం తత్సత్‌ 


